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A. OVERVIEW A. SOMMAIRE 

The purpose of this Directive is to authorize and 
regulate the use of electronic signatures by the 
Court to improve efficiency, ensure the secure 
handling of court documents, and maintain the 
integrity of the court record. 

L’objectif de cette directive est de permettre et 
d’encadrer l’utilisation de la signature 
électronique par la Cour, afin d’améliorer 
l’efficacité, la sécurité et le maintien de l’intégrité 
des dossiers judiciaires. 

B. DIRECTION B. DIRECTIVE 

The following definitions apply to this Directive.  Les définitions suivantes s'appliquent à la 
présente directive. 

“Court” includes:  

a) The Court of Appeal of New Brunswick 
b) The Court of King’s Bench of New 

Brunswick,  
c) The Probate Court of New Brunswick, and  
d) The Small Claims Court of New Brunswick. 

« Cour » inclus: 

a) La Cour d’appel du Nouveau-Brunswick 
b) La Cour du Banc du Roi du Nouveau-

Brunswick; 
c) La Cour des Successions du Nouveau-

Brunswick; 
d) La Cour des petites créances du Nouveau-

Brunswick. 
 

“electronic signature” means electronic 
information that a person has created or 
adopted in order to sign a document and that is 
in, attached to or associated with the 
document, including a scanned image of a 
handwritten signature, a typed name, or a 
secure digital signature. 

 

« signature électronique » désigne les 
informations électroniques qu'une personne a 
créées ou adoptées afin de signer un document et 
qui sont contenues dans ce document, jointes à 
celui-ci ou associées à celui-ci, y compris une 
image numérisée d'une signature manuscrite, un 
nom tapé ou une signature numérique sécurisée. 
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1. Any document that may or must be signed by 
the Court, including by a judge, adjudicator, 
registrar, clerk, or administrator, may be 
signed using an electronic signature. 

1. Tout document qui peut ou doit être signé par 
la Cour incluant un juge, adjudicateur, 
registraire, greffier ou administrateur peut 
être signé à l’aide d’une signature 
électronique.  
 

2. A document signed with an electronic 
signature under section 1 may be transmitted 
electronically to the office of the clerk or the 
office of the Registrar. The copy of the 
document printed by the office of the clerk or 
the office of the Registrar shall be deemed 
the original version of that document. 

2.    Un document qui est signé avec une signature 
électronique conformément au paragraphe 1 
peut être transmis par voie électronique au 
bureau du greffier ou au bureau du registraire. 
La copie du document imprimée par le bureau 
du greffier ou au bureau du registraire sera 
réputé être la version originale de ce 
document.  

3. The filing date of a document is determined 
in accordance with Rule 4.06(4.01)(a).  

3. La date de dépôt d'un document est 
déterminée conformément à la règle 
4.06(4.01)(a). 

 

https://laws.gnb.ca/en/document/cr/Rule-4?langCont=en#se:4_06-ss:4_01
https://laws.gnb.ca/en/document/cr/Rule-4?langCont=fr#se:4_06-ss:4_01

